
सीखने-सिखाने के एक ससंाधन के रूप में विद्यार्थियों की 
भाषायी विविधता

शशि कुशवाहा*

राष्‍ट्रीय शिक्षा नीति 2020 में भाषा शिक्षा और भाषा अधिगम को बहुभाषावाद के रूप में वर्णित किया गया ह।ै 
साथ ही, शिक्षण-अधिगम में बहुभाषावाद को बढ़ावा दनेे की बात कही गई ह।ै इसी तथ्य को ध्यान में रखते हुए 
इस शोध-पत्र में वाराणसी शहर (जो कि विविध भाषायी संस्कृति  से परिपरू्ण ह)ै में स्थित विद्यालयों में अध्ययनरत 
कक्षा 8 के विद्यार्थियों की भाषायी विविधता की स्थिति के शोध अध्ययन को प्रस्तुत किया गया ह।ै इस शोध 
अध्ययन में वर्णनात्मक सर्वेक्षण विधि का प्रयोग किया गया था। इस शोध अध्ययन हते ुन्यादर्श के रूप में वाराणसी 
शहर के कें द्रीय माध्‍यमि‍क शि‍क्षा बाेर्ड (सी.बी.एस.ई.) एवं य.ूपी. बोर्ड से मान्यता प्राप्‍त उच्च प्राथमिक स्तर के 
विद्यालयों में से कक्षा 8 (सत्र 2019–2020) में अध्ययनरत विद्यार्थियों का चयन किया गया था। आकँड़ों के 
संकलन हते ुभाषायी विविधता जाँच सचूी नामक उपकरण का उपयोग किया गया था। संकलित आकँड़ों का 
विश्‍लेषण आवतृ्ति एवं प्रतिशत के रूप में किया गया था। इस शोध अध्ययन के परिणाम में पाया गया कि वाराणसी 
शहर में स्थित उच्च प्राथमिक विद्यालयों में कक्षा आठ में अध्ययनरत विद्यार्थियों में 21 भाषाओ ंकी विविधता 
पाई गई। यह परिणाम शिक्षक व शिक्षार्थी दोनों के लिए उपयोगी सिद्ध होंगे, क्योंकि यदि शिक्षक को विविध 
भाषाओ ंके विभिन्न पक्षों, जैसे— रचनात्मक, साहित्यिक, सांस्कृति क, मनोवैज्ञानिक एवं सौंदर्यात्मक आदि का 
ज्ञान होगा तो शिक्षक कक्षा में इस विविधता को संसाधन के रूप में उपयोग कर सकते हैं।

भारत विविधताओ ंसे समृद्ध दशे ह ैऔर यही इसकी 
विशषेता भी ह।ै यहाँ विविध धर्मों, जातियों, संप्रदायों 
एवं भाषाओ ंके लोग निवास करते हैं। भाषा शिक्षा 
का एक बहुत ही महत्वपरू्ण माध्यम होती ह।ै वास्तव 
में भाषा शिक्षा का आधार स्तंभ ह,ै क्योंकि ज्ञान प्रदान 
करने, समझने एवं उसे अभिव्यक्‍त करने का प्रथम 
माध्यम भाषा ही ह।ै मनषु्य को उत्कृष्‍ट  सामाजिक 
जीवन जीने हते ुभाषा का विकसित एवं समृद्ध होना 
अत्यंत आवश्यक ह।ै अतः विद्यालयों में बच्चों के 

विकास के परू्व-प्राथमिक स्तर से ही भाषा विकास 
को शिक्षा के मखु्य उद्देश्यों के साथ जोड़ा गया ह।ै इस 
उद्देश्य की प्राप्‍ति के लिए परिवार, समाज, विद्यालय 
व शिक्षक की भमूिका अत्यंत महत्वपरू्ण ह।ै

भाषा के महत्व को सभी आयोगों एवं राष्‍ट्रीय 
शिक्षा नीतियों द्वारा स्वीकार किया गया ह।ै विशषे 
रूप से शिक्षा आयोग (1966) में त्रिभाषा सतू्र को 
सभी राज्यों द्वारा अपनाने तथा क्रियान्वयन का 
सझुाव दिया ह।ै त्रिभाषा सतू्र के अतंर्गत विद्यालय व 

*शोधार्थी, शिक्षा संकाय, काशी हिदं ूविश्‍वविद्यालय, वाराणसी, उत्तर प्रदशे 221005
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विद्यार थ्ियों के बीच अतंर को दरू करने का अच्छा 
विकल्प ह,ै क्योंकि बच्चा विद्यालय आने से परू्व 
विभिन्न सामाजिक संबंधों के बीच अतंर्क्रि या करना 
सीख जाता ह।ै उसकी चतेना जाग्रत होती ह,ै उसकी 
स्थानीय ससं्कृति  व भाषा उसे प्रभावित करती ह,ै चूकँि 
विद्यालय एक मानक भाषा के माध्यम से विद्यार थ्ियों 
में परिवर्तन व विकास नहीं कर सकता। इसके लिए 
आवश्यक ह ै कि बच्चे की मातभृाषा या स्थानीय 
भाषा को समझकर उसे विद्यालयी भाषा से जोड़ा 
जाए, जिसके लिए बहुभाषिकता बहुत उपयोगी होगी। 
इसी संदर्भ में भारतीय भाषाओ ंका शिक्षण—राष्‍ट्रीय 
फोकस समहू का आधार पत्र (2009) में कहा गया 
ह,ै “यदि हम चाहते हैं कि ऐसा जनतंत्र पनपे, जिसमें 
सभी की भागीदारी संभव हो सके, तो हमें प्रत्येक 
बच्चे को उसकी भाषा में सनुना होगा.... त्रिभाषा सतू्र 
को कार्यान्वित करने के लिए कड़े नियमों के बजाय 
बहुभाषिकता को बनाए रखन व इसे जीवंतता प्रदान 
करने का प्रयास किसी भी भाषा योजना का कें द्र होना 
चाहिए” (पृष्‍ठ 21)। 

राष्‍ट्रीय पाठ्यचर्या की रूपरेखा 2005 में भी 
भाषा को कक्षा की कार्यनीति का मखु्य तत्‍व बताया 
गया ह,ै “बहुभाषिकता, जो बच्चे की अस्मिता का 
निर्माण करती ह ै और जो भारत के भाषा परिदृश्य 
का विशिष्‍ट परिलक्षण ह,ै उसका संसाधन के रूप में 
उपयोग करना, कक्षा की कार्यनीति का हिस्सा बनाना 
तथा उसे लक्ष्य के रूप में रखना, रचनात्मक भाषा 
शिक्षक का कार्य ह।ै” भारतीय भाषाओ ंका शिक्षण—
राष्‍ट्रीय फोकस समहू का आधार पत्र (2009) और 
राष्‍ट्रीय शिक्षा नीति 2020 में भाषा की भमूिका को 
सराहने के लिए समग्रवादी दृष्‍ट‍िकोण अपनाने की 

बात कही गई ह।ै भाषा के रचनात्‍मक, साहित्यिक, 
सांस्कृति क, मनोवैज्ञानिक एवं सौंदर्यशास्‍त्र पक्षों 
को महत्व दतेे हुए इसे एक बहुआयामी रूप में दखेा 
गया ह,ै क्योंकि ये सभी आयाम भाषा को समाज से 
जोड़ने का कार्य करते हैं। इसलिए भाषा के सामाजिक 
परिवेश को समझना आवश्यक ह,ै जिसके द्वारा हम 
बच्चे की मानसिक क्रियाओ ंको प्रभावित कर सकते 
हैं। समाज में व्यक्‍त‍ि अपनी आवश्यकताओ ंकी परू्ति 
भाषा के माध्यम से करता ह,ै क्योंकि यह सीखन, 
समझने, चितंन करने तथा संपर्क  व संप्रेषण का 
सबसे सशक्‍त माध्यम ह।ै भाषा विचारों के निर्माण व 
अभिव्यक्‍त‍ि में प्रमखु भमूिका निभाती ह।ै 

अध्ययन की आवश्यकता
बहुभाषिकता पर हुए शोध अध्ययनों, यथा— 
पटनायक (1990), यरूोपीय कमीशन, एजकेुशन एडं 
कल्चर (2009), राजसेकन और कुमार (2020) में 
पाया गया कि बहुभाषिकतावाद एवं भाषिक व्यवहार 
की विविधता बहुभाषिक समाजों में संप्रेषण को 
बाधित करने के बजाय सहायता ही प्रदान करती 
ह ै और साथ ही रचनात्मकता को बढ़ावा दतेी ह।ै 
जॉनसन और फ्लोरेंस (1961), डिमोट (2001), 
अग्निहोत्री (1995) ने भाषायी जागरूकता और 
शिक्षा के विकास के लिए बहुभाषा सीखन पर बल 
दिया, जिससे विद्यार थ्ियों में भाषायी जागरूकता 
और वाक्य निर्माण कर सरंचना का विकास होता ह।ै 
प्रपन्न (2006) ने अपने लेख में बताया ह ैकि भाषायी 
विविधता हमारी भाषायी विविधतापरू्ण संस्कृति  की 
पहचान ह।ै बहुभाषिकता, सजं्ञानात्मक विकास व 
शकै्षणिक उपलब्धि के बीच सकारात्मक जड़ुाव ह,ै 
जिससे विद्यार थ्ियों में अकादमिक स्तर में वृद्धि होती 
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ह।ै भारतीय भाषाओ ंका शिक्षण— राष्‍ट्रीय फोकस 
समहू का आधार-पत्र (2009) में कहा गया ह ैकि दो 
भाषा बोलने वाले बच्चे न केवल अन्य भाषाओ ंपर 
अच्छा नियंत्रण रखते हैं, बल्कि शकै्षिक स्तर पर भी 
उनमें सामाजिकता और सहिष्णुता पाई गई ह।ै भाषा 
की व्यवस्था पर व्यापक नियंत्रण उन्हें विविध प्रकार 
की एवं विविध स्तर की सामाजिक परिस्थितियों 
से कुशलतापरू्वक जझूने में सहायक होता ह।ै दो 
अलग-अलग भाषाओ ं में सोचने की क्षमता एक 
परिष्कृ त मानसिक व्यायाम ह,ै जो द्विभाषी बच्चे को 
स्वाभाविक रूप से करता ह।ै शब्दावली व व्याकरण 
के दो सेट सीखन की क्रिया तथा सजं्ञानात्मक विकास 
में एक महत्वपरू्ण भमूिका निभाती ह।ै राष्‍ट्रीय शिक्षा 
नीति 2020 में यह सझुाव दिया गया ह ैकि बच्चों की 
प्रयोग की जाने वाली भाषा तथा शिक्षण के मध्य कोई 
अतंराल हो तो उसे समाप्‍त किया जाए।

उपरोक्‍त शोध अध्ययनों में भाषायी विविधता 
एवं बहुभाषिकता की महत्ता एवं भाषायी संरक्षण 
के दृष्‍ट‍िकोण को ध्यान में रखते हुए, इस शोध-पत्र 
में वाराणसी शहर में स्थित कक्षा 8 के विद्यालयों 
में विभिन्न पृष्‍ठभमूि के विद्यार थ्ियों की भाषायी 
विविधता की स्थिति का अध्ययन कर प्रस्तुत किया 
गया ह।ै

उद्देश्य 
कक्षा 8 में अध्ययनरत विद्यार थ्ियों की भाषायी 
विविधता की स्थिति का अध्ययन करना।

प्रमुख चर की सकं्रियात्मक परिभाषा 
इस शोध अध्ययन के प्रमखु चर की संक्रियात्मक 
परिभाषा इस प्रकार हैं—
भाषायी विविधता— भाषायी विविधता से तात्पर्य 
उच्च प्राथमिक विद्यालयों में अध्ययनरत विद्यार थ्ियों 
द्वारा प्रयोग की जाने वाली विभिन्न भाषाओ ंसे ह।ै 

प्रविधि 
इस शोध अध्ययन में यथार्थ स्थिति को ज्ञात करने 
के लिए वर्णनात्मक सर्वेक्षण विधि का प्रयोग 
किया गया था। न्यादर्श के रूप में वाराणसी शहर 
में स्थित सी.बी.एस.ई. एवं माध्‍यमिक शिक्षा पर‍िषद् ्
उत्तर प्रदशे, प्रयागराज (य.ूपी. बोर्ड) के कुल उच्च 
प्राथमिक विद्यालयों में से 10 प्रतिशत विद्यालयों 
(सी.बी.एस.ई. के 06 एवं य.ूपी. बोर्ड के 14) का 
चयन यादृच्छिक न्यादर्श विधि द्वारा किया गया। 
चयनित विद्यालयों के कक्षा आठ के एक वर्ग 
(सेक्शन) का चयन यादृच्छिक न्यादर्श विधि द्वारा 
किया गया, जिसके सभी विद्यार थ्ियों को न्यादर्श के 
रूप में सम्मिलित किया, जिसका विवरण तालिका 1 
में दिया गया ह।ै

तालिका 1— चयनित न्यादर्श का विवरण

क्र.स.ं चयनित इकाई यू.पी. बोर्ड सी.बी.एस.ई. योग

1. कुल विद्यालयों की संख्या 140 60 200

2. चयनित विद्यालयों की संख्या 14 06 20

3. चयनित विद्यार थ्ियों की संख्या 605 285 890
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इस शोध अध्ययन में आकँड़ों के संकलन हते ु
कुशवाहा एवं सिंह (2018) द्वारा निर्मित भाषायी 
विविधता जाँच सचूी नामक उपकरण का उपयोग 
किया गया था। इसके अतंर्गत कुल 25 भाषाओ ं 
(1. हिदंी 2. उर्दू 3. अगं्रेजी 4. भोजपरुी 5. बांग्ला 
6. पंजाबी 7. गजुराती 8. संथाली 9. मथैिली 
10. ससं्कृ त 11. सिधंी 12. तेलगु ू 13. मणिपरुी 
14. मलयालम 15. तमिल 16. कन्नड़ 17. असमिया 
18. कोंकणी 19. बोडो 20. कश्मीरी 21. डोगरी 

22. ओड़िया 23. मराठी 24. नपाली तथा 
25. मारवाड़ी) को क्रमशः 1 से 25 तक रखा गया 
ह ै एवं क्रम 26 पर अन्य भाषा को निश्‍चि‍त किया 
गया ह।ै

विश्‍लेषण एवं व्याख्या 
इस शोध अध्ययन में आकँड़ों की प्रकृति  के अनरुूप 
आकँड़ों का विश्‍लेषण प्रतिशत विधि से किया गया, 
जिसका विवरण तालिका 2 में दिया गया ह।ै

तालिका 2— कक्षा 8 में अध्ययनरत विद्यार्थियों की भाषायी विविधता की स्थिति

क्र. 
स.ं

भाषा सयुंक्‍त रूप से 
पढ़ने, लिखने 

एवं बोलने 
की आवृत्ति व 

प्रतिशत

बोलने एवं 
देखकर 
लिखने 

की 
आवृत्ति व 
प्रतिशत

बोलकर 
पढ़ने की 

आवृत्ति व 
प्रतिशत

देखकर 
पढ़ने एवं 

लिखने की 
आवृत्ति व 
प्रतिशत

मात्र 
देखकर 

लिखने की 
आवृत्ति व 
प्रतिशत

मात्र 
पढ़ने की 
आवृत्ति 

व 
प्रतिशत

मात्र बोलने 
की आवृत्ति व 

प्रतिशत

1. हिदंी 884 (99.32%) 5 (0.56%) 1 (0.11%) 0 0 0 0

2. उर्दू 86 (9.66%) 1 (0.11%) 0 3 (0.33%) 4 (0.44%) 21 (2.35%)

3. अगं्रेजी 370 (41.57%) 2 (0.22%) 0 419 
(47.07%)

87 
(9.77%)

0 9 (1.01%)

4. भोजपरुी 1 (0.11%) 0 0 1 (0.11%) 749 (84.15%)

5. बांग्ला 47 (5.28%) 0 3 (0.33%) 0 1 (0.11%) 0 91 (10.22%)

6. पंजाबी 28 (3.14%) 0 2 (0.22%) 1 (0.11%) 0 0 63 (7.07%)

7. गजुराती 5 (0.56%) 0 1 (0.11%) 0 0 0 19 (2.13%)
8. संथाली 0 0 0 0 0 0 2 (0.22%)
9. मथैिली 8 (0.89%) 0 1 (0.11%) 0 0 0 119 (13.37%)

10. संस्कृ त 64 (7.19%) 0 0 636 
(71.46%)

141 
(15.84%)

1 
(0.11%)

0

11. सिंधी 2 (0.22%) 0 0 0 0 0 36 (4.04%)
12. तेलगुू 0 0 0 0 0 0 3 (0.33%)
13. मणिपरुी 0 0 0 0 0 0 0
14. मलयालम 0 0 0 0 0 0 0
15. तमिल 0 0 0 0 0 0 6 (0.66%)
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प्रकार अन्य भाषाओ ं का क्रम क्रमशः उर्दू  
9.66 प्रतिशत, संस्कृ त 7.19 प्रतिशत, बांग्ला 
5.28 प्रतिशत, पंजाबी 3.14 प्रतिशत, मथैिली 
0.89 प्रतिशत, मराठी 0.89 प्रतिशत, गजुराती 
0.56 प्रतिशत, भोजपरुी 0.11 प्रतिशत, 
ओड़िया 0.22 प्रतिशत पाया गया।

•• बोलने के साथ दखेकर (नकल) लिखन की 
स्थिति के संदर्भ में कुल 03 भाषाओ ं की 
पहचान की गई, जिनमें हिदंी भाषा का सर्वाधिक  
0.56 प्रतिशत पाया गया। जबकि अगं्रेजी 
भाषा का 0.22 प्रतिशत एवं उर्दू भाषा का  
0.11 प्रतिशत पाया गया।

•• बोलने के साथ पढ़ने की स्थिति के संदर्भ में कुल 
06 भाषाओ ंकी पहचान की गई, जिनमें बांग्ला 
भाषा का सर्वाधिक 0.33 प्रतिशत पाया गया। 
जबकि पंजाबी भाषा का 0.22 प्रतिशत, हिदंी 
भाषा का 0.11 प्रतिशत, मथै‍िली का 0.11 
गजुराती का 0.11 एवं मथैिली भाषा का 0.11 
प्रतिशत पाया गया। 

•• बिना समझ के दखेकर पढ़ने एवं लिखन की 
स्थिति के संदर्भ में कुल 04 भाषाओ ंकी पहचान 
की गई। इनमें संस्कृ त भाषा का सर्वाधिक 71.46 

तालिका 2 में भाषाओ ंके समक्ष दी गई संख्या 
आवृत्तियाँ एवं कोष्‍ठक में प्रतिशत को दर्शाया गया 
ह।ै इस तालिका में दिए गए आकँड़ों की आवृत्तियों 
एवं प्रतिशत के अनसुार वाराणसी शहर में स्थित 
उच्च प्राथमिक विद्यालयों में अध्ययनरत कक्षा 8 
में विद्यार थ्ियों की भाषायी विविधता के संदर्भ में  
25 भाषाओ ंमें से 21 भाषाओ ं(हिदंी, उर्दू, अगं्रेजी, 
भोजपरुी, बांग्ला, पंजाबी, गजुराती, संथाली, 
मथैिली, संस्कृ त, सिंधी, तेलगु,ू तमिल, कन्नड़, 
कोंकणी, बोडो, कश्मीरी, ओड़िया, मराठी, नेपाली, 
मारवाड़ी) को विभिन्न विद्यार थ्ियों द्वारा उपयोग किया 
जाता ह,ै जबकि मणिपरुी, मलयालम, असमिया एवं 
डोगरी भाषा प्रयोग कोई भी विद्यार्थी नहीं करता ह।ै 
विद्यार थ्ियों द्वारा 21 भाषाओ ंके प्रयोग को तालिका 1 
में दिए गए 7 प्रकारों के आधार पर आकँड़ों एवं उनके 
प्रतिशत की व्याख्या करते हएु प्रस्तुत किया गया ह—ै

•• संयकु्‍त रूप से बोलने, पढ़ने एवं लिखन 
की स्थिति के संदर्भ में कुल 12 भाषाओ ं
की पहचान की गई ह,ै जिनमें हिदंी भाषा 
का सर्वाधिक 99.32 प्रतिशत पाया गया। 
जबकि अगं्रेजी भाषा का 41.57 प्रतिशत इसी 

16. कन्नड 0 0 0 0 0 0 1 (0.11%)
17. असमिया 0 0 0 0 0 0 0
18. कोंकणी 0 0 0 0 0 0 2 (0.22%)
19. बोड़ो 0 0 0 0 0 0 2 (0.22%)
20. कश्मीरी	 0 0 0 0 0 0 12 (1.34%)
21. डोगरी 0 0 0 0 0 0 0
22. ओड़िया 2 (0.22%) 0 0 0 0 0 3 (0.33%)
23. मराठी 8 (0.89%) 0 0 0 0 0 21 (2.35%)
24. नेपाली 0 0 0 0 0 0 26 (2.92%)
25. मारवाड़ी	 0 0 0 0 0 0 8 (0.89%)
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प्रतिशत पाया गया। जबकि अगं्रेजी भाषा का 
47.07 प्रतिशत, उर्दू भाषा का 0.33 प्रतिशत 
एवं पंजाबी भाषा का 0.11 प्रतिशत पाया गया।

•• मात्र दखेकर (नकल) लिखन की स्थिति 
के संदर्भ में कुल 04 भाषाओ ं की पहचान 
की गई। इसमें ससं्कृ त भाषा का सर्वाधिक  
15.84 प्रतिशत पाया गया। जबकि अगं्रेजी भाषा 
का 9.77 प्रतिशत, उर्दू भाषा का 0.44 प्रतिशत 
एवं बांग्ला भाषा का 0.11 प्रतिशत पाया गया।

•• बिना समझ के साथ मात्र पढ़ने की स्थिति के 
संदर्भ में केवल 01 भाषा संस्कृ त की पहचान 
की गई। इसका 0.11 प्रतिशत पाया गया।

•• मात्र बोलने की स्थिति के संदर्भ में कुल  
19 भाषाओ ंकी पहचान की गई। इसमें भोजपरुी 
भाषा का सर्वाधिक 84.15 प्रतिशत पाया गया। 
जबकि मथैिली भाषा का 13.37 प्रतिशत, इसी 
प्रकार अन्य भाषाओ ं का क्रम क्रमशः बांग्ला 
भाषा का 10.22 प्रतिशत, पंजाबी भाषा का 
7.07 प्रतिशत, सिंधी भाषा का 4.04 प्रतिशत, 
नेपाली भाषा का 2.92 प्रतिशत, उर्दू भाषा का 
2.35 प्रतिशत, मराठी भाषा का 2.35 प्रतिशत, 
गजुराती भाषा का 2.13 प्रतिशत, कश्मीरी भाषा 
का 1.34 प्रतिशत, अगं्रेजी भाषा का 1.01 
प्रतिशत, मारवाड़ी भाषा का 0.89 प्रतिशत, 
तेलगु ू भाषा का 0.33 प्रतिशत, तमिल भाषा 
का 0.33 प्रतिशत, ओड़िया भाषा का 0.33 
प्रतिशत, संथाली भाषा का 0.22 प्रतिशत, 
कोंकणी भाषा का 0.22 प्रतिशत, बोडो भाषा 
का 0.22 प्रतिशत एवं कन्नड़ भाषा का 0.11 
प्रतिशत पाया गया।

विवेचना एवं निष्कर्ष
प्रदत्तों के विश्‍लेषणोपरांत प्राप्‍त परिणामों से यह 
विदित होता ह ैकि वाराणसी शहर में उच्च प्राथमिक 
विद्यालयों में स्थित कक्षा 8 में अध्ययनरत विद्यार थ्ियों 
के बीच भाषायी विविधता मौजदू ह।ै जिसका विवरण 
इस प्रकार हैं—

•• विद्यार थ्ियों द्वारा 25 भाषाओ ंमें से 21 भाषाओ ं
(हिदंी, उर्दू, अगं्रेजी, भोजपरुी, बांग्ला, पंजाबी, 
गजुराती, संथाली, मथैिली, संस्कृ त, सिंधी, 
तेलगु,ू तमिल, कन्नड, कोंकणी, बोड़ो, 
कश्मीरी, ओड़िया, मराठी, नेपाली, मारवाड़ी) 
का उपयोग करना पाया गया। जबकि 4 
भाषाओ—ं मणिपरुी, मलयालम, असमिया 
एवं डोगरी भाषा का प्रयोग करने वाले कोई भी 
विद्यार्थी नहीं पाए गए। 

•• विद्यार थ्ियों द्वारा 21 भाषाओ ंके प्रयोग के रूप 
में तथा बोलने के रूप में कुल 19 भाषाओ ंकी 
पहचान की गई, क्योंकि ये इनकी मातभृाषा 
होने के कारण इन्हें घर पर तो बोलना जानते हैं, 
लेकिन पढ़ना-लिखना नहीं जानते।

•• संयकु्‍त रूप से पढ़ने, लिखन एवं बोलने की 
स्थिति में केवल 12 भाषाओ ंकी पहचान हुई, 
जिनमें से केवल 6 भाषाओ ं (हिदंी, अगं्रेजी, 
संस्कृ त, उर्दू, बांग्ला एवं पंजाबी) को एक विषय 
के रूप में पढ़ाया जाता ह ैएवं अन्य 6 भाषाओ ं
का ज्ञान घर या अन्य प्रदशेों में प्राप्‍त शिक्षा से 
हुआ ह,ै इन विद्यार थ्ियों को वर्तमान समय में 
इन भाषाओ ंके अध्ययन की कोई सवुिधा प्राप्‍त 
नहीं ह।ै 

•• इसी क्रम में बोलने एवं दखेकर लिखन (नकल) 
की स्थिति में कुल 03 भाषाओ ं जिनमें हिदंी, 
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अगं्रेजी एवं उर्दू भाषाओ ंकी पहचान की गई। इन 
विद्यालयों में इन भाषाओ ंको पढ़ाया जाता हैं, 
लेकिन इन भाषाओ ंको पढ़ने में कुछ विद्यार थ्ियों 
को समस्या का सामना करना पड़ता ह।ै 

•• केवल बोलने के साथ कुछ-कुछ पढ़ने की 
स्थिति में 5 भाषाओ ं बांग्ला, पंजाबी, हिदंी, 
गजुराती एवं मथैिली की पहचान की गई। इन 
विद्यार थ्ियों की मातभृाषा होने के कारण बोलने 
में तो दक्षता प्राप्‍त ह ैव सरल वाक्यों को पढ़ना 
आता ह,ै लेकिन लेखन में समस्या होती हैं। 

•• बिना समझ के साथ पढ़ने एवं लिखन की स्थिति 
के संदर्भ में कुल 04 भाषाओ ंसंस्कृ त, अगं्रेजी, 
उर्दू एवं पंजाबी की पहचान की गई। 

•• मात्र दखेकर (नकल) लिखन की स्थिति के 
संदर्भ में कुल 04 भाषाओ ंसंस्कृ त, अगं्रेजी, उर्दू 
एवं बांग्ला की पहचान की गई। 

•• बिना समझ के साथ मात्र पढ़ने की स्थिति के 
संदर्भ में केवल संस्कृ त की पहचान की गई। 
वाराणसी शहर में स्थित उच्च प्राथमिक स्तर के 

विद्यालयों में कक्षा आठ में अध्ययनरत विद्यार थ्ियों 
के बीच में भाषायी विविधता व्याप्‍त ह।ै इनमें से कुछ 
विद्यार थ्ियों के घर में प्रयोग की जाने वाली भाषा 
विद्यालय में माध्यम के रूप में प्रयोग की जाने वाली 
भाषा से अलग पाई गई। साथ ही, उनकी घर की भाषा 
का प्रयोग कक्षाओ ंमें नहीं किया जाता ह।ै यहाँ के 
विद्यालयों में हिदंी एवं अगं्रेजी को माध्यम भाषा के 
रूप में अपनाया गया ह,ै जबकि विषय के रूप में 
हिदंी, ससं्कृ त एवं अगं्रेजी के अलावा कुछ विद्यालयों 
में उर्दू, बांग्ला एवं पजंाबी भाषा को पढ़ाया जाता ह।ै 
सिन्हा (2006) ने विद्यालयों में प्रयोग की जाने वाली 

15 भाषाओ ंकी पहचान की एवं आचार्य (2016) ने 
भी अपने अध्ययन में वाराणसी शहर के विद्यालयों 
में प्रयोग की जाने वाली 13 भाषाओ ं की पहचान 
की, जबकि इस शोध अध्ययन में 21 भाषाओ ंकी 
विविधता पाई गई। सभी विद्यार थ्ियों की भाषायी 
पृष्‍ठभमूि द्विभाषी या बहुभाषी पाई गई। इन भाषाओ ं
को बोलने वाले विद्यार थ्ियों का हिदंी एवं अगं्रेजी की 
ओर झकुाव तेजी से बढ़ रहा ह।ै अधिकांश विद्यार्थी 
समहू भोजपरुी पृष्‍ठभमूि से सबंंधित थे, लेकिन इसका 
प्रयोग कक्षा में नहीं किया जाता ह।ै इसी प्रकार के 
प्रतिबंध को अवतंस (2008) ने भाषायी संकट 
की संज्ञा दी ह।ै इस बात से इन्कार नहीं किया जा 
सकता ह ैकि विभिन्न भाषाओ ंको जानन वालों का 
सामाजिक एवं शकै्षिक विकास पर प्रत्यक्ष प्रभाव 
पड़ता ह।ै बहुभाषिकता पर हुए शोध अध्ययनों में 
पाया गया कि बहुभाषिकता, सजं्ञानात्मक विकास व 
शकै्षणिक उपलब्धि को सकारात्मक रूप से जोड़ने 
का कार्य करता ह,ै जिससे उनके शकै्षिक स्तर में वृद्धि 
होती ह।ै राष्‍ट्रीय पाठ्यचर्या की रूपरेखा 2005 एवं 
भारतीय भाषाओ ंका शिक्षण— राष्‍ट्रीय फोकस समहू 
का आधार-पत्र (2009), जॉनसन (2015) में भी 
बहुभाषिकता को कक्षा में शिक्षण में अपनाने पर बल 
दिया गया ह,ै जिससे विविध भाषा के साथ विविध 
प्रकार की सोच में और अच्छा प्रदर्शन किया जा सके।

शैक्षिक निहितार्थ
शोध से प्राप्‍त परिणामों के शकै्षिक निहितार्थ शिक्षक 
व शिक्षार्थी दोनों के लिए उपयोगी सिद्ध होंगे, क्योंकि 
शिक्षक को यदि कक्षा में उपस्थित विद्यार थ्ियों की 
भाषायी विविधता की जानकारी होगी तो उसे कक्षा 
में शामिल करने का प्रयास कर सकते ह।ै ऐसा करने 
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से बहुभाषी समावेशी कक्षा का निर्माण किया जा 
सकेगा। साथ ही शिक्षक को भाषा के विविध पक्षों 
(रचनात्मक, साहित्यिक, सांस्कृति क, मनोवैज्ञानिक 
एवं सौंदर्यात्मक आदि) का ज्ञान होगा, जिससे वह 
इस विविधता को संसाधन के रूप में उपयोग कर 
कक्षा की कार्यनीति व शिक्षक-अधिगम प्रक्रिया 
का हिस्सा बनाने में सहायक होगा। इसके लिए 
शिक्षक कक्षा में स्थानीय भाषा के साथ अन्य मौजूद 
भाषाओ ं पर आधारित ज्ञान को साझा करने का 
अवसर प्रदान करें, जिससे बच्चे उस ज्ञान का प्रयोग 
विषयगत अवधारणाओ ं को समझने में कर सकें । 
इस शोध अध्ययन के परिणाम कक्षा में अध्यापकों 
को विद्यार थ्ियों की भाषायी विविधता के प्रति 

सकारात्मक अभिवृत्ति बनाने में सहायक सिद्ध 
होंगे। साथ ही शिक्षकों द्वारा भाषायी विविधता को 
सशक्‍त रूप में स्वीकार करते हुए पठन-पाठन को 
रुचिकर एवं उद्देश्यपरक बनाया जा सकेगा। शिक्षक 
बहुभाषा के प्रयोग से बच्चों को बेहतर पढ़न और 
लिखन के कौशलों को सीखन में सहायता कर 
सकते हैं। इसके लिए शिक्षक भाषायी विविधता को 
अपनी शिक्षण-अधिगम प्रक्रिया में सम्मिलित करें, 
जिससे विद्यार्थी अपनी भाषा के माध्यम से सहज 
और प्रभावी ढंग से सीख सके। इसी अवधारणा 
को राष्‍ट्रीय शिक्षा नीति 2020 में बढ़ावा देते हुए 
बहुभाषिता को बच्‍चे के समग्र विकास का सशक्‍त 
माध्यम बताया गया ह।ै
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